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R&JDCe N21 bF2l)De, 

te 21. 2t]ulUU.

DUAJltC Atl rÁ|t),—*‘2ln G-Att) Ar)r) a 
léjmri* nuA-fceACG cni'X) An ^ejt njAfi 
GinncrteAc, ciucfai* ArjiujA-i ttjóix Ajft 
At) C"|"ao$aI."

gá ’t) c-Atrj rin A5A)nn Anoir. V Ann
ejnreAéc teir Atj c-ActiujAt ceAéc ’n-A 
CO)'-At)-Á)n'D^.

2inn r^n ■oórnAó ay cpeAr aoit ■oéAs 
bf Crfor"DO)t>e nA l]-6oijipe 7 a sceAn-
FUJlGA)í;e GflOJ'O A5 lAflflU)* An CUftCAÓ 
COnSbÁlt AnjAC Af An 60J|tp. jr)-DJU, 1 
“iejne ’n nAornA* Aojf -oeuj, CÁ tn,U)ún 
peAfi ApnjÁilce A5 nA curnAÓGA|b Cpjor- 
T>A11)U)l A GÁ tt)Ap SÁp-DA-CUJpp A5 An

CupcAc x>pú]reArnujl A5 )Appu)-6 é cons- 
bÁ)t beo pAn eojpp.

D3)p O)ojíe An Áj|vobeurilA 50 bpujl 
n)U]'D A 'DUl A)P A^AJ-t) <5 'D,p-Á5 T]t]i] 
Ij-AOJfAjb TlOpéA.

cá bpu)t rjnn Anojr'? 2icc gá ah c- 
Acpu^’ e)le A3Ainn buc<5)p ■do cuippeA'6 
bpóo r'nóp A)p 5&0'*a^aií) n^n caju a 
5-cu)rnne A5 peAGA n-^iS r^itíbpir 7 
a léjSeAtrj lotnApcA pÁjpeup béAplA

C)-órni'D c<5pA)5 SdpAnn^iS *>é|U 
ApiArt) ‘DO Ó)A ) n5n<5CA rAOjAlGA, ’noir 
A5 sujte ’r^s A5A|pc nA 5-cúr‘nACG Iáj- 
■0)11. t?’pé)-D P 5Up CAjll rjA'O A n"DÓCUp
7 njujnín Annr nA sunnAj-ó tnópA. y\ce 
bi)AtAm 6 fojn. An c-Atn a pAb n^ Rup- 
ApA)b GeACC CpApnA nA n)t>AlCAnA)b 
GAbAlpC GÁpGÁjl A]p ópioroAib RonjAn-
JA 7 IDuljApjA ”00 bf njAp GÁ nA 5^851

K



1b m^iu, -d’asajii C<5iiu)te Srjr4MA]J> 
t>|oprjApc, i]- rnAit reo-do lAbAjn a 
Cirtjepe (the London Times) ‘ 0! a 
OiOfttjApc niór-éuniACCAitjujl, if ASAGfA 
'njÁjn acá cúrnAdCA Arj 0oipp 'oo íor- 
A)r)c! ir cú Atr)Áir) acá ÁbulCA Crqoro- 
AIT]lACG 7 XI'blAlCAf T] A h-0O]ppe T>0 fÁ- 
bÁ]l AbA|p At) fOCAl 7 f|llfjtb t)A Ruif- 
fmte ajp ’ti Air.”

ClujfeAft) Ati injpjSe Ap feA* ’p non] 
Alt], ACC bj' CJAll A5 t)|OfttJApC 7 T)fOp 
cu5 fé Ájp-o Ajp ’p ttibuijifeA-t, bf rjor 
A]5e sup b’é 5A)trjbfr) t>p|OCA|t) no bf A5 
CAinc.

OubAjpc pÁjpeup eite ] Lonnuin Vatj 
Atn Ceu'OtJA 50 SCAlCfeAÍ) SATAr]A]5 
peAfAt r^Ar 7 cúrr]Acc ’tj 2t]urcujb]Ge 
•do cjottiÁjpc cpAfpA t]A Sceppep 7 opn-
UjA-t tdbAjpe -ÓÓ 5At) 'OeApCA n*A t>)AlJi 
—Mfop (Soirj* ’n cottjÁjtjc 50 x6 l; acc 
ir bpeÁj tt]óp no IA5A-6 50A]é)5e pÁ]p- 
éipib Lot]-DU|ti 6 ’rj Attj fjtjtj. 2ltioir nÁ
t).|ApprA-Ó At] CrÁP At] $eAlAC téAPf At; 
l]-uileCópu]5 ] SATArjAiS, “CAbA]pt<5f”

C)tt]C]Oll bl)AtAin Óf01t],bf SAf At]AC 
(cAt]>-U1p) A5 CA]t]C Ajp ’n t)5AOl lejr TJA 
ScÁCAlb, XJUbAJpC fé —

‘‘CÁp linn Vap 5caca 7 cpjoétjócA- 
«mm At] Goipp 50 t]*uile, A5 corAipc 
Cp]0ft)A]t 7 A5 rnjAccuS’ GupcujJ <53’’

Of ’tj cuipe óórt] peAllcAc, tt]Ap
“3]ÚbAl 1 rceAC ]p tt]0 pÁptÚf, Apr 

At] 'oubÁtjAltA lejr ’t) 5CU]le<3i3 ”
0irc 11 3ciuii]eAt]t] rjb 

Cópuije áArAt]A]S 3U]te,
Jr ré At] CupCAC CÁ CeACC,

CAÉAt a rcÁjle pojn]e.
[This is Brother Lally’s first ess

ay in Gaelic prose. He hits the 
“bull” ’s eye square As he point
edly asks, Where and what is our 
civilization to-day ? We hope Bro
ther Lally will give us more on 
the same subject—Ed G]

England dreads Emperor Will
iam ; she is fortifying her coast 
and laying dynamite bombs along 
the German Ocean.

PHILO-CELTS.

On April 2oth the Brooklyn Phi- 
lo-Celtic Society had an entertain
ment for the purpose or raising 
funds to help the Gaelic League 
OipeACGAr- The affair was a com
plete success, the only drawback 
being that, about 9 o’clock, fully 
one-third of the audience had but 
standing room.

A few minutes after 8 o’clock 
President McDwyer called for or
der and in highly complimentary 
terms introduced the editor of the 
Gael as chairman of the evening.

Opening the proceeding of the e- 
vening, the chairman said.—

We have assembled here this eveniDg in the 
interest of the Irish language—the language of 
our native land, which many of us lisped at our 
mother's knee—that language, as the poet has 
sang,
“Whose youthhood saw the Tyrian on our Irish 

coasts a guest,
Ere the 8axon or the Roman—

Ere the Norman or the Dane,
Had first set foot in Britain, or the Visigoth in 

8pain/’
it is meet that I, on behalf of this Society, should 
greet yon in the mellifluous accents of its Nation
al salutation—

Cetro 2I)jle pÁjlee!

(great applause) and also to explain to you the 
ramediate purpose of this entertainment.

Our friends of the Dublin Gaelio League have 
instituted an Oireachtas or Irish literary festival 
with the object of holding annual meetings in 
the principal towns and cities in Ireland in rota
tion, and offering prizes for competition in Irish 
composition, in prose and poetry, and for Irish 
oratory.

This will have the effeot of bringing together 
in friendly literary rivalry the educated men and 
women of the Irish Nation.—It will be a renais
sance of that literary rivalry whioh obtained in 
Ireland when she w*s known all over Christen- 
dom ae

OjleÁi] tjA Naoh] Asur tjA tj-OlUri] —

the island of saints and scholars—and a telling 
rebuke to the enemies of Irish autonomy who, af
ter prohibiting education in Ireland, wonld tax 
the people with being too ignorant to govern 
themselves (applause).
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Tbe first meeting of the Oireachtas will be held 
io Dublin on the 17th of next month (May) and 
it is to assist in the making this iuitial effort a 
success by contributing to its prize fnnd that tbe 
Society has undertaken this entertainment.

In introducing the first speaker 
of the evening the chairman said 
that, as the first speaker, he would 
introduce to them a gentleman 
who could express his sentiments 
not only in his native language but 
also in the language of the oppress
or, in French and in Old and New 
Latin—the Revd. Thos. J. Fitzger
ald, the Society’s chaplain (deafen
ing applause which lasted several 
minutes). On order being restored 
Father Fitzgerald spoke substan
tially as follows:—
R tpÓp AP C-ACAf CUIfieAtin T® A)p TT)0 
CpOJlbe Ap UA)p bAjljUjAt) trjóft
TíAOjne Annr® Apoéc le rot]») corppA 
6fct>A||tC "DO ’ll lV)U.11)CJfl Va TTlbAlle f T]-
6|fi|tin curp Áp -DceAt)5A cu|p Ajp but)
Apfr (bUAlA bAr).

GÁ OiiteACCAf t)o qot)ol le bejc i tt|- 
b'lÁclJAé i tpf t)a DeAlCA)r)e, yé riP 
cpujnP1u$A-6 -©AOipe, cutt) a 5cott)A)tile 
cum A sceAfin a óéjle cutp At] crlj$e ir 
peÁpp •do co$a po ■óéApA'6 aujac cutt)
At) ceAi)5A tt))l)r 5Aot»Ajlse -©roSluirp 
A'r "OO UJUlneA-C) -DOrnA ©AOJpe 05A Apr 
nA r50)lAt)A A)p FUA|C t)A cf[te 7 CUtp 
} lAbA)|tC ATT)6Ar5 Ó5 a’)* AOfDi. bo 
óeAftc ©úipp CA)6)4e -6éAnAí> ajp f Ub- 
Aijic Am mum ay Am cm, Atm sac 510*, 
A5 U)U)A)5ce A1P tPA)©|p 7 ’rAt) 0|t>Ce. 
Apt Jopc 7 Apt SAppApfce, le buACAill 7 
CA)l)l) A)tt)rm®. 1® CeAt]t)AÓÓ)IX 7 ceAjvo- 
U)5e, A T5Ul -oft) AOt]AÓ A5 T50At)A-0 tpAp- 
5A, le UArAl aV Írjol, le peAp t)A cejp- 
-oe 7 le reAn t)A Ij-eAUfte (cÁ ’r, ceA)ic
A5AC A5Ur bUAlA bAr)-

bo tp<5p At) cpua5 f *’fa$aiI bÁiri At) 
ceAt)5A lAbApi 5A)rsl5 rjA Fémpe. Oirf 1 
7 tJAOli) PA©pU)5. At) CeAt)5A lAbAm 
tjAOrt) Colutt)C|lle 7 t)Aorrj bpiSlxte 7 
t)AO)rt) t)A l) ém®At)t) A5 CftAObr5AO)le 
A)éeAt)CA Oé ©újpp. 21 tj ceAt)5A lAb- 
)IA5 7 •DO T5MObA5 At)t) SAC t1)AJtllrC)|t
Am ruAin tiA ij-émeAtm <5 tioppóp 50 
2lirort)A0A 7 Ar ri*1 T1 Ap. ■©) Dup-pA-

t)5All, 7 <5 -ieAr Apfr cpe Coppacga 
■D) CopcA aV CiApufte. 2ltj ceAtjsA 
lAbA)fl bflJAt) f]A bO)pbe AS ■Dfb))tC TJA 
t)DAt)A))l A 5CA)C ClUA)t).CA)lb At) 
ceAt)5A lAbApt 0O5At) Rua* O’Neill as 
C0r5Al)lG bA SAsrAt)AC, 7 AH CeAtJSA 
lAbAjp. PÁ-DtlUJS SÁmreul 7 t)A 5®At)A 
y)AT3t)e (rt)<5p buAlA bAr)

2l)[X Ar AtTJrA CÁ Á)VDr50lÁmj4e r)A
5A)itt)A)tine 7 t)a ypAjr)ce 7 o éjoncA 
e)le "d'a rojluitt) le rÁmc 7 le ttjo)it)A)l 
le GAtribe 7 le njoticoriATii -d’a scu)-© 
léiSm 7 ia"d eolsApeAC Apt f ttjuineA-ó 
©úmne nac é rm At) nÁpie túmn ? 
’Sé At) t)Ápxe •Dújt)n 50 ttjbemeAfc tjÁpie 
oritujnt) Ajt -oceAtjsA -do lAbAptc, 7 ’ré 
’n GftuAj rib*) ”00 bejc cottj lAs-btifJeAÓ 
aV 50 rCltAO)CrAtt1ir V ÁJI t)Ari)A)t), At) 
SA5rAt)AC 7 A lejcei© -DO -tÓAIlA-Í)- CÁ 
ttjoitÁt) ve ’n sc|ont)GA Asur "oe’ n tipll- 
eÁt) orriuitp] rém 7 nj’ixiui uAisAsumtj.

)r beAS At) IT)A)G An cé féunrAC A
ceAn5A rein* o’a n®m rm> "d’a bp)5 
rm.

tAbpAtnfG le ópÁt) tf CeAT)5A t)A 
n5Ao-óAi,

’S le Cjon 7 le tneAr Amé)> Ajp reAS 
Ap rAOjAll.

asur An Gé cejlreuc Ainitt), 50 *De At) 
it)a)G é, 7 r<5r GÁ 50 leop -DAOjne trjAp
rm 7

)r tt)c3p An tiÁjpe 3up nÁpAé -do bf©,
DGAOb PA)1© GAbAlpG OntATJO bpfS)'©.

(S5APGA 5Á)pe 7 ir n'op '©u)g).

Nf 5At 'DÚjnt) tipOGACAr PA rA)GC)Or 
be)© oppumc reArcA i’nfor «ib) "©cAob 
At) 5Aot)Ail5e lAbA)pc ’r ”00 fnúmeAtb
njAp AGÁ ri Anojr '©’a mújpeA* 7 -©’a
lAbAlpG At)n Áp*©r30)lAnA PA 'DÚÓCA)
caU Va bur. 7 uA)rie “d’a rosiujtp. ’Sf
AP G6AP5A $AO*A)l5e Ap COtt)ApGA )r
reÁpp sup ripp ri'olpA* CIappa 5ao-6- 
Al. ’Sf AP OlSpeACG CUSA-Ó 'DÚJPP f, bo
éeApG ”©ú]pp j éorA)pc <5 ’p tpbÁr, f 
fAopA-t) 7 "oo co)tpéA© beo 30 xteo A’r 
cojtice*

DÁ 5CA)Ur)‘óe Ap ^AO^Ajlse pj bei*- 
eAt> AprAp A5U1PP acg ceApsA $AllA
ap cSAsrApAis 7 b’téjrpi le)r ap

(Continued on page 33.)
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S2I)Ua]NC6—te ajAjcjAp Ua 5uA]p]Attj, OeAp tJorcotj

CÁ Atj 5]té)5eAÓ 'x At) Gujicac AJ5 0054-6 le ééjle 
asur at) cé teurjAúj rjoéCA]tj tja pA]b yé le fáJajI,
Sú)t 50 bpeicj-te ah 5CA)tAj-D cpfée Sactatj faoj leut) TSnior. 
21 cu)'o Ajpttj 5At) éjreAcc U5, cUojtce jnr At] Ájt.
Wf A5 Ittjpf'óe T)A l)-Ar)ACA)t) Ab'Ájl l|Otn A|l AOt) cop— 
2t)olA]ttJ ClAr)t) ©UbA A5UT ttJA]6jt1] “CO CAC,
aéc At] c-A]t)i!f)]'i: rt)uAUu)5ce teutj seupleAtjrhuit] jt] éjpitjt), 
Wa }]-AbA]p. Paj-ojp n<5 Cpé le t)-At)An] 50 bpÁc.

t>f At] G-A]t]ttj]ii> tt]AUu]$ée 5eu]iteAt]n]uit]eAc bpeusAé,
Ófbjp ré ctéjp gap At] jAfi nju]p tt]Ap rclÁbi
Rua)5 ré r]A rA5Aiitc Attjujl yAol cú At] g pléjbe,
a5ur coitteireAí) i]-a trojAjJ) ojp. bf -dua]]- Ap 546 ceAtjtj.
Cu]]t ré áltr>eArp05 CAJrjl ] 5CA]tCA]|l PAO) SAbAtJtJ,
S5ÓU r;A-D peo]l A5«r péjée V a cpojcjorjt] <5 ’tj sctjÁjnj, 
t)f é]p]c]5 t)|teAGA]tj A5 bújpeA-6 ’p a 5é]rtjt]eA-6 
asur 6A5lA]r rjA Ij-élpeAtjtj 5’a cpeAr5A]pc 5At] cÁ]t]

CA]éeAr reAl pATlA T>e tt]0 A]tt)r]]l ]t] 6jp]t]tj, 
asu]- a "D-cur «jo Ó5 lAeceA-é -00 cot]t]Ajpc ttié Áp,
Oip At) cé C]Í>F)5 ap nixX]x>]fi Ajup rppeACA-6 ’t]t) a Jeu5A,
Sul -out faoj 5]té]r,e bejteA-6 rftjce A]t lÁp ;
Nf P*b COpA"6 t]<5 TlÁ]t]Ce A]p Ap fAOGAp ]t] 6|PJt]t),
5lt bf At] JGJfl 5At] AOt] loc-o tujC 1JJ1T] Ap A bÁpH—
Du-6 é A]G]Of t]A SAcrAf] ttjdp Aitjjr t]A lj-6)peAr]t]. 

t]-A-6lACA-6 ceu-oca 5At] cótjpA-6 t]<5 clip

ajp peAG tt)0 rtJAPGAjtl, ACG 1)f rA-DA ttlO CéAflttJA,
Dé)-6 cuirt]t]e t]A ttjbljA-tAtjcA út> a s-corrjtjujte ]t) tt]o ceAtjt], 
at]UA]p A b) -Df beAGA. -ofO CApA-O, -OJO-plÁJt)Ce. -D)-]ré)le 
2l5up -D]ceAt]t]A-6 ]t) éimtjn TAOJ pjaJajI cpe]-DeArt) 5aII,
Df -ouA]]- A5up bAlcA]t)5e Asup eAppA]-6e 541] céA5Ap 
ai5 ACAjp t]A tt]bpeu5 A5 cup CAÉujJjGe A]p cac 
SÚ)l 50 fteiCFTO At] G AtJAtt) -DO ÓeAt]t)U)5 tt]AC Dé tO]b 
at] cpÁc -oVulAjrjs Sé ceufAt) A5U]- bÁp A]jt Atj 5cpAt)t].

atj G-Att) út> bf ocpAr A5ur Ajrjtjjr i»i 6)pint],
^5UT 1*1PT PA reAC^ Pl^GeACGA X)f pAb CApAJ-D le KA$A]l,
Da UATtJÁpAé ApbAGAC FA]Gl5eAC Atl ^aoSaI é,
Df ’rj c-eu5 Aip ^eAti t]A l]-é|peArip 5up -DAOipe a leAjA*.
Df AP bÁr A3 ct]A5A-6 Aóur 1T 5Airsi5eAC Atjcpeut] é,
Le t]-A ^eusAti lotrj yé]tn)ac Asup Tl®A5 ArW a lÁ]ttj,
Mfop bAC ré le DpeAGAji] \ pÁp 5peAt]pit]Ap Ap róeul ó, 
acc bÁpAiJ pé 6)pe A5up bu6 é Tin ah peAll.
a)eA-óot) Ap x>e]c GApéjr -dá pjcj-d, nnid the forties ]*a rpDéAptá, 
2t)Ap GÁ lÁr; "DAOJtjeA* 5AO-64tAC t]A TJ GUJSeAtJt] tTJO 6ÁI)— 
at] GpÁG bf ’n c eu5 A5up Sacpajp A5 -ppeApcAl -d’a céjle 
a5 GpeAt5A]pG t]A t)5AO]6]l boc-D 5ur x>‘a rfpeA-6 Ap lÁp ; 
a|Á’p pfop pÁ)-6ce t]A -0-GAPPA5AP bf A5A]r]tJ ]rj éjpjtjt), 
Gu]cr]-6 DpeAGA]t] vao] leup-rsPJor 1 3-C03A -o’a JeAlt, 
apojr CÁ CUJ-D uUpé]rCeA-6 cu]p bACA Ap lAOCpA t]A 5b©15e, 
acc tt)Á éA5Al6p rjA'D TAOp Ap bé]6) ftjop A5A]t]tJ Ap bAlt.
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1337 Catherine St. Phila., Pa., 

April 7, 1897
Dear Sir;—We are indebted to Mr. Michael 

Melly, Coaldale, Pa., a native of Raitlinidhe near 
Tuaim, in Letter maeaward, Co. Donegal, Ire
land, for this Bong. It was composed by one Ed
ward McGeehan (Neididh Mhaire). If there be 
auy more verses belonging to it, 1 hope that our 
Donegal scholars will favor us with them. I have 
some more of his songs, and will sei d them as 
soon as I go over them again with the people who 
sing them.

My greatest difficulty with the Irish language, 
is the spelling. 1 see that Father O’Growney 
complains, in his letter to the “Irish*American”, 
of what he calls the carelessness of the scholars. 
He say that one would be ashamed to spell wrong 
ly one English word, in a short composition, 
whilst there is no shame about Irish spelliug. 
This is not altogether true. Poor spelling in Eng
lish, may show ignorance* on the part of the wri
ter, but it does not so in Irish, The real cause of 
the different spellings is, that the spellings given 
in Irish books, in many words, gives neither the 
roots of these words, nor the pronunciation used

bj the Irish speakers. We have so muoh guess
work derivation that it is more than an Irish puz
zle to make out what the word means. We need 
not find fault with the Irish language, on this 
point, which is almost without fault in its otthog 
raphy, when we see that there is no language in 
the world so illogical, in the combination oi ety
mology and orthoepy, as the English language. 
However, if you wish to make any ^change in the 
spelling, in the song, you are welcome, you are 
the editor. It is better for us to give tne songs, 
anyhow, whilst the Jauguage is liviDg, than to let 
them pass into oblivion.

Respectfully yours,
[Rev( D. J. Murphy.

L* We beg to differ with Father Murphy. The 
spelling of Irish is as firmly fixed as that of Eng
lish. Anyone that spells according to O’Reilly 
or Coneys oannot be objected to no more than 
those who, in English, spell according to Webster 
or Johnson. As to roots, we would like to see u 
philological dissertation on the roots of the mod
ern words “boycott” and “loafer.” Huwever, to 
show the local peculiarity, we prim the song 
without any sensible change—Kd.J

2t|o beATjrjACG lejr *]A buACAjll)*, -------
21 x>’ injGj$ uAinn CAP rÁjle,

21 'o pÁ5 a’ coIaj'ó t>eAr A5Arrj,
Lé tal Atr)AC Dé OonjrjAjS;

Cóga njófi 50 gaIAttj
2l5Uf rejfce 'oe’rj G ffox>A Iaj-ojh,

biiircji) bf tati rArrjorj,
215ur bftóSA xie’Ti leAGAji rpÁ]T]T]eAc.

2l’ G-ATT) A G]t>]TT] AT] fA]JX5e 5Aflb.
Sé TTJO CflO]t>e A CÁ fCÁflGAf,

21 rfflUAj'cfuS’ A]]T “N)aI V ARt OjTR'Ó,
2I)A|1 bf riAX> A]|X T] A bÁX>A]X> ;

2lc sui^ini-rA R]§ nA i]-A]r]5]ol.
Ó )T GÚ A fOC[lU)5eA]- A’ plÁT)Ó)'D,

5° ll51* T^Át) tja buAéA]ll]7b,
5A1] CUTJGAbAJflG fcAJl A* bAjte.

Sé at] pjeul a yuajr n]é Ay 2UbA]T], 
nf |tAb ré AT]T] TT]0 fÁTAt),

5u|l pÓrAt Afl 5-CUJX) bUACAjU]*
2l]jl CAjlfr]]* ATJf AT] Á]G T1H i 

CÁ T]-é TJÁJI TT)A]C IjOtT) ACÚ ]AV,
DÁ TR-bejTbeAt) y]AV atjt) tt]o yÁyA-o,

216 CAllfT]]^ T)A fjJAlATir,
Ca tj-jax) a’ x>peAit] ]y peAfifi ]AX).

Mac é Oopl ó Cor]A]U a gá satj cujx^eACGA,
2ll]0]r A GeACG AT) AJfttnil,
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ó 'D’lrtJClS UAJtJfJ bUACAjll)*
21 bf Aojt>]T]n áIajpp >

t)j <5p bujte 50 ppAp acú,
2ljur AjpseA-o pA fr)ÁTT)A)t>, 

asur bí cpojte acú le 'pA pcAbAt»
2ÍJaji bj At] péjle leobCA 6 tjA'OTIjji.

CÁ AO)bt]eA]* A p-Oopl <5 CopAjll,
Naó b-pACAp ApiArt) pAp Ájc peo, 

CÁ cofiAf A5 Naoitj CorjAU Atjt],
2lsur rt])A|iu)lc]Ti tÁ pé|p pjp ;

Cá cuac V crmir a rinnrn App,
21sur cofiCA bftéAScAjrÁr App,

’S CÁ ‘OÚ]l A5ATt) T]Áfl peACUfJ)]í> T7A"0,
ó bAjpceAí» |A'o ’t]a b-pÁjrc]*.

2lORaN^5£t2Í]Na 56211121. ------
Dear Mr. Logan, I beg to send you a little song termed “Gamh- 

11a Geala,,> which I learned long ago from an old woman in this town. It 
was composed by a mountamsgiri whose chief work was tendii g cattle, 
and who was no way particular about taste or grandeur. She got mar
ried to a young man whose horn* wes maritime, and lived up to style. 
The yoang bride found all requisites in her new home, but was not 
conteut. She had also plenty geese—which is the subject of the song— 
but she preferred her calves to the geese which she calls the “White 
calves ” The last verse wa* ompjsedby her husband, trying to console 
her.

I also enclose a little piece I composed myself, about a Gaelic 
meeting which the scbooUteaebers around here had at a place called Kil 
lybega. The chairman was J. C. Ward. I simply give the proceedings in 
verse.

Faithfully,
Mullagh duff, Co. Donegal, Daniel Gallagher.

’SjATD rrjo GUJI) 5ATT|nA rjA oArrjn^ 5eAU*,
JceArjtj pjA-opeup Asup pf <5Upp pjap> bA|ijt]e ;
U)teAtjn DAD At]Ot)f] A5Uf AT)All Aft Ap ]J-peApAT]f|.
,S tjj peApp leo at) cpAjj acX'rjÁ bÁpp aij lÁp-tpApA.

ip- ’§.beA5, 'z beA5 mo tújl.p^App 5-cupAvó pÁ'5CApcA]t>,
A 0-pujnTieo5A]S 5lu]T]T]e, t]A leApACA Áp-oA;

2l)fle b’peÁpp Ijom ré)t], Apú ! IÁ bpeÁJ SArriPAji),
Poll A be|C Ap Ar] pepÁJC ’sup m« A5 Art]ApC Ap T)A 5AtV)t]A-

/S beA^ beA5 mo tú|l-re Apfrj njq& r]A 5cl<5cA]ti m<5pA,
NÁ At]pr T]A fU)-OAtT)DA]t b]t)eAT]n Oppi»" O/A-'COmT]A]"0 ;
StJj'le bVeÁpp Ijom ré|i) At] pollAJni] teAp cójpj-6, a 
R|t]cebe]é Ap At] cpeAtppA ’sup tja 5Art)t]A ’^a peolAti.

Nf peÁpp l,om Iocajp pum tja Iuacaip:
Mf peÁpn l)om pibinf-t bejc cApm t]A buAppA]*;
P|'obA]pj-6 at] •ooirjAjrj V bj-óeAt) A5 pit]t])m 11 njo cluApAjb, 
Dui> ,oe]pe Ijom bejc A3 éjpceAcc le séjnjneAcc mo 5ait)t]a.

OiqcpA]* aij pjoc A5UP speACPApó ah 2l]Ápc é.
CjocpA]-i> Ar] ptjeAccA 50 cpom pa'tja 5leAT)T]CÁ]t]: 
C|OcpA)6 At] c-eu5 Ap Ap eAlVé A5UP peATjppAp tja 5AmpA 
21 cujple ’sup a pcóp ! pA biteA-ó -oujl asajpp joppcJfl
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coájóájt OiDjó scojte as nn ceauta-oeasa.

at) -oapa SAtupp -oe rpf At) Foí>rtjA)ti A5 ceAé rcojle At) Néjllájójp 
Of co)tt)éjot)Al ■oe n)Á)5)rcnt],6 vcojle A5 obA)p ceApc ’reójp 
Curp a ^GeAtjjA -óuéCAir AjébeotiA*, At) ceAt)5A 5Ae*)l5e t»nn— 
ó Co|icaj5 50 -DC) Ooipe, 5ur ó SljjeAó 50 Oubljpp.

0) aca ’r^n 5CAéAO)ft, At) cpeup peAp, SeÁjAt) a]AC a)ti|)VD, 
a cu)p pÁjlce )iojtt) Ar) 5Có|tt)cjot)Ol a p5Ae*jl5 ú)|l|r AP'D.
’s •o’intiir *><*)& ap c-ÁíbAjv a (iib mo 50 vj-ujie c|tu|t)t)—
Lejf Ag ceAt)5A S^etijlse AjébeoíiAt» 5AÓ Ájc a tpbé)t> tia-d Apn.

$6All 5a6 -opipe lÁcAirt a •óíóó|Oll tieAnAii curt)
at) $Ae*ji?ie UbAinc ’sur ceA5Ar5. sap -DUAjr, písip pa bupp—
5aó r®Apr5®ui. AbfiÁt) 5Ae*|i58 cá jtj á|c rém fájaiI cftumn.
CUft) JAO n'lFÁ5A)l ClÓtbUA)lCe, ’jUf A ÉAbAJpG Aflfr At) Cjt)rj.

’Nuaip bf ’n obAjp cpfocnuijce A5up rcpfo^CA rfor le peArjrj, 
SejppeAt AbpÁn $A9*|l5e pÁ éip/pp '5ur A clAnt);
CU5 SeÁJjAt) Ua CpArtjriS ceAqr) ua|* 50 l|OrjGA ru*r le 5peAr)t)> 
a •OFÁ5 Al)5 )AO 5Á)pe ) p-AppAjr)5eAÓA ceApt).

Do’n peAp a bf ’rAti 5CAtAO)p CU5A* bUjteACAf tt)Óp m rin 
‘fx't) obA)p A bf yé -teutiA-i) éurrj At) 5\e6jl3e tAbAjpc At) citjt); 
Ma -6|a)6 r/1 T5AP 5AC •oume -oe t)A n)Ái5)rc)p)-6 bf cpu)t]t),
’5ur ÓUA)* cup ACA ArCeAC ) -OG|5 ÓfCA A5 FÁ^Ajl a bppojrjt).

Of F|A"0 AT T) A 5l0At)t)GA)b At)t|, t) A RorA)b, ap^iApA 
D£ii)-r)A-t)5AU. 5leAtin-Colu)rt)C|U’. aiojtj-SoplAr, ’5wr CjU’ CeApp, 
Mf FACAjti tt)é L)Att) Rua* At)t), rJH Oi'oe OA)le-At).CpÁ—
Cuai'ó r|At) ’lj5 a bA|le 50 bpeÁJ TÁycA le tj-A IÁ

Dott)t)AU Ua 5AtlCAbA|p.

ceot nn ij-euw,
tejr At) T)5AbAp Dotjt).

]r ÁCAfAé Ttjo époft>e AfGiS, tjuA]p élu)t)|w) ceol tjA rt-euf), 
a fe,r)rjeAr mr At) FAiTjpA-i) 5®aI FÁ CAjórjeAtt) rud)pc t)A 5pé)n’, 
Mf’l ceol pÁ tjeAtt) jr b|t)()e Ijott), tjf’l FUA)tt) jp -D(5GCurAj)5e,
’Sé tjeArrj Ap gaIaú) é jAt) 5Ó, ’r® pAppcÁp bpeÁj rrjo Rfo5 !
NuAJP fa bpól) )Tt) lu)-6e 30 'CUA)pC, tJUA)P CÁ t)A TjeulGA C)U5, 
NuaJP CÁ At) JAOÉ A3 ppAtJGUSAÍ», tJUAJp ACÁ At) rtjeAéc’ 50 X>luc 
as foIaó 5t)ú)re 5lA)re sujpc le bpAGAé fuap A’p 5eAl,

rtt)AO|t)eA-ó Ap At) Ait) le ceACG, V ap ceol t)A tj-eur) 5At) peAll. 
a'Deipjt^-pe len)’époft>e Atjtjpit) —tjA cajII -do tit)ejrt)eAd, <5)p
acÁ At) C-Att) A3 GeAÓG X)U)G )t) A 6lU)l)F)p FUA)tt) Ap JlÓJp 
a fe)pn®AT )pr Ap eAppAé, ceol pA pejipe, V béj-C? -co cpojt»e 
OÁp -oe fuA)pceAp rpóp ’scotpnuiibe, lÁp ve rule, V 'oe f<55 ArciJ. 
Olp r®1Ppe<5<5Aj* 6u|G pa l)-é)p Apfr AtpeAp5 pa 5cpApp urp p<5)p, 
Oéi* a P50GAPPA pfor bippe leAG gap éjr ap ulUsójp ;
Cap éir Ap 5ejfppi5 bp<5pA)5 cluipr)* cú Ap ceol )r reApp 
CeAóc AtpAC at beulAjb b)pt*e, tpAp puAj-CeAcc fpA)t gap leAp.
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<lt]o ^PÁti Do T-éjrti 21 SeAt) Oé)ttj
ÓéACCA,

Le 21)ac 2ln 0|t>pe

A5 pÁt>, ttjo *>P^t> “do léjrrj a feAt) bé|trj 
ééACCA.

NuA)p A bfOmAfl ] tt)ACA ’t) ]AplA, 'Dllb- 
pACAp, “Seo Ap riubAl njé,’’ Ap-rA rrjj- 
pe, ‘ reo Ap fjubAl ttjé ’’ 2ló r)1 bjort)Ap 
a riubAi 50 -copur ah cije tVjOip, 
xmbpA'DAn. ‘‘Seo ApceAc cpé poll Atj 
5lA)r rtjé.” 'oubpAfpa leir é, 7 Ap Atj 
iáca)p b]or-rA ’tciS c° rér* tccajp jp 
"DÁ ti)be)teAt Atj 'Dopup popsAjlce

2lt)t)v)r) "DubpAx>Ap a n,D)Ai5 a cé)tei 
“Seo ffor 'rAt) cpoiléAp tt)é, r®o A5 <5l 
tt)é. ’ T_eir Tin bfortjAji ffop Ann Teotti- 
PA ttjóp pÁipTPS At)t) A )tAb bAppujljte. 
CA'T5A)te, cpuApsAjte 7 buj'oéjl ttjópA
V beA5A, le pjot), beojjt V bpÁtj'CA, ujp- 
Se beACA, pópcop cuprtj ‘f leArjrjA A5up 
ttjópÁt) ejle cuttjA x)|5e t)AC C)5 Ijorrj "d’ 
AinrtjrjujA*; ttjójuil -D’ApcÁn tt)Ap cup- 
Á)tj At)r) lÁ)rt) 5AC “DUine acu puAjpeAT 
Téjtj cupÁr) 5lA|t)e a bf rjAó beA5 co ttjóp 
ie cr)A5d)pe, 7 r,jop frÁ5Att)Ap ÁpcAc t)o 
rojceAc o bu)-oéAl beAg 50 bAppujle 
5At) cujo "o’dl at-

t)fort]Ap 50 púlcrtjAp, Teutjtir)A|i A5 <51
V a sÁjpe 50 5IA0* t)A 5 cojleAC, At]t) 
TAt) -DUbAITC At) ce A b]' tt)Ap CeAIJt) op- 
CA, ‘‘)r tt)]GJO 'DUJTJt) -DUl AbA)le.” A5 TJt) 
cuaIat )A"o a5 pÁt>, “Seo tuat 50 •oc) 
At) )).aUa Tt)é’’ DubAJpn Tt)é, ‘‘Seo rUAp 
50 -DC) At) 1)-aUa ttjé”; 'DubpA'DAp, ’ Seo 
AtrjAC cpé poll At) $lAjr trjé," ac bfop-pA 
p<5 iTjóp. Ap tt)é)r5e curt) AjpecAbAjpc 'oo 
CAO 'DUbpAf. Y Tj’a eAp5A-Ó pat) bf GAp-
cuirne A5ATTJ ^a pur>A)te beA5A, Ji
buti frjóV ireAl Ijonj-pA poll r)A eocpAc, 
le)T Tin -cubAjftc, “Seo cap poll At) JIajj- 
ttié." Te)p Tin buA)leAt tt)o ceAt)tj a 5- 
cojnne ’t) -oopuip, ’r ttjo fújl a 5-co|t)rje
lÁ)tt) At) ClÁ)b)t), 'r CUJCeAf T)Ab Ap At) 
úplÁp leAé-rrjApb, 7 -dtahap At)tj pAt) 50 
•oci eipje t)A 5pé)t)tó.

MUA)P CAt)5AT CUjAtt) yéjl) FUAJpeAf 
ttjo fújl bpjpxie, c|t)t)eAp atjt) ttjo ceAtjtj 
7 t»)éA5pUtT) Afjt) A CeAt)r)CA, -co CUJÚJ-

t)eA)* CA pAbAT, V CAV VO bA)t) "COtt) ; bj 
pjof A5Atrj -dá tt)-bé)ppeAt> optt) At)t)r^») 
50 5-cujppeAt) ) b ppforut) ttjé Leir Tin 
-oubAjpc. ‘'Seo AttjAc cpé poll atj 51a])- 
rrjé/’ t bfop Att)u)5 Ap At) lÁfcA)p. Cot). 
tjAjpc ttjé ttjo cóacca 7 -oubAipc, “Seo 
Ap bu)t) njo CéACCA it)é,’’ 7 bjop Ap A 
bu|t). "Seo fAp bAllA itjé, A5UT léjtt) At) 
cóacca cap An bAllA Ijort), ‘ Seo cpeAr- 
ija pÁjpceAt) tt)é.’’ 7 ttjAp p|t) Ijottj 5up 
cua-óat AbAjle Le Ijnt) ha T) UA)pe Tin 
bf np Atj bAjle A5 ■out A5 obAjp, 7 cot)-
CAtíAp ttjo céACCA A5 léjnjtjeAt» CAp t)A
clojteACA Ijotti, 7 bj 1]U$, 5IA05 v 5Á)pe 
ACU AU) t)A)5 A5 pÁt, “2l]0^5pÁt) vo 
léjrt) A f®Ap bé)tt) céAcCA." 21p ttio 
CeACC AP nj'Ajr 50 'OC) ’p Á)C A bfor At) 
ojtce pojúje ri'l. "do tca-d rtjo céAcc 
A 7 CU)C yé pútt) ’rATJ -C)5; fjubAlAp 
cojT-céjtt) po t <5, ’r cuiceAp Ap bjop tpo 
cm ’TAT) x>)5-

Cot]t)Aipc trjo coft)r5lAbu)te ttjé a 
TiubAl 7 a GU|Gjm 7 pjceAXJAp fa ttjo 
$8JT) 7 PU5A-CAP leo AbA)le tt)é, r éu)p)5 
ap tt)0 leAbA* tt)é, 7 pfop éojpéAp Ap 
pAt) Ap peAt: reACC T®ACGrt)A)i)e, po 50 
-D GÁ)t))C beAt) rjUbAjl At) G rl)5® CpAé- 
pot)a lAe ceojjj t ■o’jApp ca'o a bAjt) 
■DOrt). O’jrjjreAr rAt) -di, 7 -cubAjpc tÍ 
liottj pÁ lej5ireocAí> 50 bpÁc tt)é. ac 50 
5-ct]eArocAt> rí te lujb -oo'r) rlÁtjluT tt)é 
acá A5 TÁp j bpÁjpc pa leApA, 7 At) Tin 
"Dirtied 't caó cu5Attj é, -oo p)5n céjpjt) 
x>e 7 cujp Ijott) fú)l é, ,p a 5-ceAtjt) cpf 
IÁ bf tt)0 Tú)l cne^rAjSce, 7 tpé ollAfr) 
curt) -oul a be)t;jl ttjo 5U0CA.

S)t) é rt)o T5®«l-rA, 7 njÁ'r bpeuó é 
b)teAt> p® Tin*

Cpfoc.

cp)opAllAC, tidy.
TAjceAC. timorous. 
tTjÁtjcA, modest,
5ec, a stare,'a fright. ' 
PoluAjttneAC, prancing.
VAlApACC, pacing.
•opocAp, right straight, 
céipir). a poultice, plaster, 
tno^uil, acorns, nuts clusters ot 

nuts, etc.
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44 A nation which allows her language to go to ruin. Is 
parilug with the best half oi her Intellectual Independence, 
mid testifies to her willingness to ceose to exist,”—Arcb- 
hisuop Tkknch. ______________

44 The Green Isle contained for more centuries than one. 
more learning than could have been collected from the rest 
of Europe . . . It Is not thus rash to say that the Irish 
possess contemporary histories of their country, written In 
the language of the people, from the fifth century. No 
other nation of modern Europe Is able to make a similar 
boast.”—Spalding’s English literature, Appleton & Co., 
New York. __  _______

Who are the Scotch ? A tribe of Irish Scots who crossed 
over In the 6th century, overcame the natives, and gave 
their name to the country.—J. Corn well. Ph.D., F. R. S. s 
Scotch History.

The Saxons Ruled In England from the 5th century and 
were so rude that they had no written language until the 
14th, when the Franco-Normans formulated the English.— 
Spalding. - . .

A monthly Journal devoted to the Cultivation 
and Preservation of the Irish Language and 
the autonomy of the Irish Nation.

Published at 247 Kosciusko st., Brooklyn, N, Y 
\í. J. LOGAN, - - - Editor nml Proprietor

Verms of Subscription—$3 a year to btndents,60 
dents to the public, in advance ; $1. in arrears. 
Verms of Advertising-----20 cents a line, Agate

Entered at the Brooklyn P. O. as 2nd-class matte 
Sixteenth Year of Publication.

YOL 12. No. 3 JUNE. 1897

Remember that the First Irish Book is given free 
of charge to every new subscriber.

Subscribers will please remember that subscrip 
lions are due in advance.

Owing to pressure on our space, 
several matters are laid over until 
next issue, including 5ojUfr pa tj- 
»iCor Out, "Luicpot-o btjorj ]jr> Vocab
ulary, and very interesting sugges
tions by Mr John M Tierney, San 
Juan, South America, who sent 
the Gael his bi-annual donation of 
£1 We give the 5AbAp Ootin con
siderable space for, not like Moore 
who “bowed his neck beneath the 
galling yoke,” the jAbAn. sings act
ion and confidence in the result of 
its united and energetic power.

Irishmen everywhere should buy 
and circulate the Gael

Gaels should be proud of the re
sult of their work, for we have ex
cellent Gaelic news all over.

SIMPLE LESSONS IN IRISH.

Fourth Series,—Written for the Gjíl 
By

Rev. Eugene O’Gkovvney.

Prof, of Keltic.

LESSON XI.

The second Dlclension.

105. All words of' this declension 
are of the feminine gender, except jtrj, 
butter.

The genitive case singular is form, 
ed by adding -e to the nominative sin. 
gular.
Most words ending in a consonant or 

consonants, preceded by e or j, belong 
to this declension.

Example :
106.

Singular.
N A. cAftjiAj5 a rock.
Gen. cAfi]iAi5e (kor'-ig-e) of a rock
Dat. ca]ijiA)5 (1°) a rock.
Voc. a CAjifiA]5 (CHor-), o rock !

Plural.
N.A. cAfifiAjse, locks.
Gen. c4ftpA)5, of rocks.
Dat. cApjiA]5)b (to), rocks.
Voc. CAbftAjse, o rocks.
There are, we see, three forms ; CATt.

]tA15, CAjlJlAJSe, CApflA]5Jb.

The Article

107. With all feminine nouns, the 
article has the form tja in the whole 
plural as with masculine nouns, but in 
the singular it has also tja in the gen. 
itive case, and Ap in the other cases of 
the singular; as, ^ CAppAise, of the 
rock (the same form also means “the 
rocks’), pA 5CAppAj5- (gor’ig) of the 
rocks.

108. Words beginning with a vow-
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el : as, ájc, place. 
Sing.

N A. All Á]G 
Gen. tiA t] Á)ce, 
Dat ■DO ’tj Á)G, 
VoC. A ÁJG,

Plur.
T)A l)-A)Ge.
HA P'A]C.
"DO t)A Ij-ÁjCjb. 
A A)Ce.

The preposition do is used before 
the article just for illustration; any o. 
ther preposition would do just as well

Effect of the article ou feminine 
nouns:

i)a pÁjpce ro. 2in byuji iiA cApAjii pir 
nA pÁmob'? N|T t)A -0)AtlA]X)e AJl TIA 
CApAlUlb CuStélUAÓ T)A pT>JAlU)X> 
(nee-al-icZ) do *tj FeAp.

115. Put the butter on the bread 
and put the bread in your pocket* 
(The) taste of the bread. The bread 
is in tny pocket, with the butter. (The) 
bridle of the mare is lost. We are non 
on the right road. (The) music of the 
birds The tree is in (the) middle of 
the field.

109. Nominative case ; The article 
aspirates the first consonant, unless 
that be x> or c; as ap njA]ojp (Wlli^ in) 
An G|>. Ati -oeiFifi. When the noun be. 
gius with p, the form Ape i& used ; as, 
Ape fújt, at) crú|l, the eye. As all 
words of this declension are feminine 
we cannot use the form Ape before 
words beginning with a vowel, as ap 
c-ajU [except tttj, which is masculine: 
Ap G-;n) (Zim)].

110. Genitive case: the article pa 
pretiixes t] to vowels, as bÁpn pA tj- 
Ajlle (haZ’-é), the top ol the cliff

111. Dative case. The article with 
a preposition eclipses as noted under 
first declension.

Ii2 Genitive plural is eclipsed 
by the article as usual.

11Important omission ol the 
article. In the phrase, capaII PeAD- 
A)it, (padh’-ir), Peters horse, (the) 
horse ol Peter; yeol ap bAj-o (the) sail 
ot the boat; yeol Tpo bÁ|"o, (the) sail of 
my boat, we notice that when one 
noun is followed by another in the ge. 
nitive case, if the second one be a pro
per noun, or have the article or pose* 
essives Tpo. do etc., the first cannot 
have the article.

114. lÁji (Liur) middle lÁjp.amare,

DO bf AP lÁ)fl ’pa feApArp Ap lÁfl Ap 
bdcAi|i, ,pi3, Aji lÁp tja ntÁjDe (srau’. 
dé)t A5uy vo bf Ap GfpÁjo (trauiZ)5iAp 
idicÁ ap g jrp jpr Ati 5cnújr5ín ro. Do 
bf poiur tpóp in a fú|t)t>- Jr tniijrreup

Genitive ;
N.A. Ap c-itt). the butter. 
Gen. Ap iTpe 
Dat. 'do ’p i Tp etc.

Lesson XII.

Third Declension

116. Forms the genitive case sin
gular by adding -a to the nominative.

Some words of this declension are 
masculine and some feminine. Most 
of them can be easily known by their 
termintions

Example:
Hop, wine, masculine.

117. Sing. Plur.
N A ap rfon, _ pa yfonA.
Gen. Ap rfopA (eená) pA byfop (veen
Dat do ’p Ffon. "do pa yfopAjb(-iv)
Voc a yjop. a H'opA.

Example;

118. CApAtpAJp, a dialect, feminine.
Sing. Plur.

N.A CApAtpA] p -ATTJPA.
Gen capAippA (.oona) -AipAjp.
Dat. CApAlpAlp. -AippA|b.
Voc A CAprpAlp. -AipPA.
All words ending in -AtpA|p. -atpajI, 

-Ail, -aip are thus declined. As bljAti- 
A]p, bljAtpA (blee’.á.ná Satpajp, Sattj.
PA.

119. Remember that Tpo, my; do 
thy ; a, his cause aspiration, iip, our;
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bujt, your; a, their, cause eclipsis; a, 
her, prefixes q to vowels; as, a tj-obAjfi. 
The prepositon )t), in, eclipses.

120 cobAn brfofj. lá Sait^a 
(November Day) Déi'tnjf'o ArjTiro 50 
(until) U]t t)A bl]Atsi)A. 2lt) bpujl eolAY 
A5AG An cAtjAitjApi An ocfne yé\r) (our 
own country) ? 2lcÁ May at) rionA An 
At] UJT56. 2lGÁ 5eAlAÓ Ati vooit]Am (°- 
wir) mn An rpéin- “Do bf yjacIa A5 Ar) 
eut) món to," Anr An Y5eulujte. Oo 
bj-tear jn) (— jij ttjo) corr)T)u)-t>e 1 ttj- 
bAjle (mwal’-S) ija CApiiAise WT At) 
Ain rn-

Words beginning with y are never 
eclipsed ; words beginning with Yb rc, 
YD, y5, rm. TP cannot be aspirated, be
cause aspirated y (=—h) could not be 
pronounced before b, nj, p, c or 5.

i 21. tÁn. middle ; DeweA-ó (der’-oo) 
end ; coyac (tbus’ aCH) or cúr, ge
ning.

From year to year (<5 bl|AibA)n 50 
bl)A*Ajn). In (the) beginning of the 
year, the weather is (b)teAnn) co^ 
(and) wet. In the end of the autumn 
() noejneA*)) the fields are bare—there 
is no grass on them. In the middle of 
summer, there is the music of the birds 
in the trees. The water of the (^a) 
Boyne.

(To be continued)

PhilosCelts.
(Continued from page 25 )

Sa5yat)ac pÁ-6 jufi lejr féjij tjtjtj. GÁ 
Tú)l le D)A A5u)t)ij rjAc nj-bejc a?) rseul 
n)Ap rm 50 "ced ; acc 5on)Ajpvj5 ah 
ceAt)5A SAotiAilse 50 bpÁé 7 éojt>ce —
50 bpejcjrtii'o le SPeAqi)

50 lUAG Af) C ATT),
215UY TAI) AT)!) Á|i D-Gf)t Y®)t)---

’Nuaji fnújr)F)5 at) cléjp "oújt)t) le -fotit), 
21tj ceAT)5A n)]l)r biTjrj yjt)
)r “ouaI do 5ao'6aI.

Thfe Hon. J Grattan McMahon next del vered 
a very able address in English, for which he ^as 
repeatedly applauded.

The remaining programme included songs in 
Irish and English—J Ciomien, The Rising of the

Moon (Irish), Mr. J. A. Donahey, Kathleen Mo 
Vourncen (English), Miss Mary A Condon, song 
I Irish), Miss Kathleen M Hanbury, The Meeting 
of the Waters (Irish), Mr Bernard Martin reeited 
several extracts from Irish patriotic authors.

The musical talent was supplied by the New 
York PhilosCeltio Society, each one of whom was 
repeatedly encored.

AN ITALIAN ON THE IRISH.
An Italian gentleman, a physician, and a real- 

estate speculator who has called to our office fre
quently for the last ten years, a few days ago, du
ring one of his calls—tbe conversation having 
turned on the Irish Fair beiug held in New York, 
laughiogly but seriously—-at the same time vigor
ously gesticulating in real Italian Btyle—said.—

“Friend Logan, I think you are all wind-bags, 
you talk of Irish Independence and autonomy, 
you will never get them till you fight for them# 
You say that Ireland is too near to England.— 
Yon have 20,000,OCO of your race in America, you 
have across the border an English possession— 
Canada—three thousand miles away from her, 
with less than one million of English sympathis
ers—if your twenty millions Irishmen in the Uni
ted States organized Canada, get up a rebellion 
in Ireland, and declare her independence—the 
men in Canada to take the field at ttie same time, 
you would have the active sympathy of the Uni
ted States, and you would have the prestige of an 
actual war, and could raze the cities of England 
with the material which Nature supplies and all 
uations use; hang all English and Irish spies to 
the nearest lamppost and then there would not be 
many of them.”

So delivering himself, our medical friend took 
his hat aud politely bid us “Good day.”

We regret to have to record the 
death of Mrs. McCormick, the be
loved wife of Mr. Dillon J. McCor
mick of Wheeling, W Va, which 
event occurred on the 13th, of pneu
monia, after 3S hours’ sickness.
Mrs McCormick died fortified with 
the rites of the Church, and the re 
mains were followed to the grave 
by the largest funeral procession 
that ever entered Mount Calvary 
cemetery.

We regret, also, that four of the 
Gael’s Wheeling subscribers have 
died recently, namely, P. McCabe, 
J Leavy, D O’Keeffe and M Donly 

May their souls rest in peace.
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U2I]R Na SilOJRSe.
tejr t)5AbAfi Donn-

SeinitR. peiPl") 1 nr An opsce,
é)rc ! pAC bflÓTJAC é At) 'OÁl) !

Sejpitp, pejpjrp 'DAOib a coftce,
GÁ njo épofí>e ve tojl$ftAp Up. 

cá a>i 5i<3jp. -do t>j a5 Gjmnn
Hl5Cfc TpAp CeO Ap pljAb,

CÁJC A bpujl 5ATJ t)]t> 'DO béjpjpp
D) An 5l<5jji t»f A]cj |t]AtV) ^

JfTjjSce! tpo ipeAp, 5up pjop pjp I 
JnjjSce tpo it)fie bp<5p !

Oó ! ocóp I a ttjbé)'* 50 rfofi pjp ^ 
2t)bé]'6njfo C)iuA)U)5ce 50 -oeo? 

é|pc ! Tjf béjtinjf'D, cÁ Ap r)DAOjt]e 
2l)úf5A)lc pa TtéjTie, béJtjD 

C|teur) J TTjbUAlAt), Iuac j ppAOJijeAt»
Feuc ! curt) caca ceApcAjp céi'ij'o !

C a a rtjbpACAC 5lAf ) p-Ájp-ce,
CÁ pé as luApsAt) lejp At) t)5A0)c.

Cej'tj'O CUTT) bUA"CA TJO)T) A CAjp-ce,
UuAjlpjt) rfor Ap r]Att] 5Ar) p5fc!

Dé|-6 Ap lÁtt) CÓJP fóx J piTACCAp,
R.ACA]t> pAO] Ap p5PJOpAD<5)p, 

Déitttjf'O rAOp ; <5jp, peuc ! rjf rpuccAp 
LócpApp 6jpeApp Djl, Ap pc<5jp. 

Coprrjujl lejp Ap lócnApi) óp'úA
Lap rJAoip t)pf5)D pa'd <5 r) Ap tpeAps, 

Déjt» 5pÁiii pfop 54c 5pÁtuj5ceópA
éjpeApp ójS’; ’p béj* tpóp a cÁp5,

CÁ ap crAOjpre pé)r) A5 pojllrjuSA-ó 
Slfóe Ap plÁpu)5ée ’rjojp Dújpp ;

CÁ a polup seAl A5 rojllriuSA*
RjAp pA 5ló)pe pfpe buAjp’.

Ué)t)t> 5Ap tpo)ll, cá ’p C-Aip A)5 AojreA-ó, 
CÁ a r5é|Tp 5ac uAjrt ajó peo^A-* — 

Oc 1 cÁ bpóp po tpóp ) ttj’ cpofte-pe —
'OÁ pa blÁCA po)r a)5 -DpeoSAti.

’Noir )P tp)C)-D DAO)b T)0 buAlA-t»
Sfop bup pÁit), 5)« tpóp a rjeApc, 

éjpSl'*. r|A b) peApti’ D’bup DCpUA)ll)USAt, 
ReubAjtr ’p bpACAc DeAps 50 ceApc. 

Cujippi5i'i Ap tp<5p-5ló)p búr» p-AjcpeAc— 
fA1© A cpojx» 50 -OÁpA, cpeup,

Inr Ap 5CAC op C<3lt)A)p 5AC CAtpAC---
]at> A pulAH5 bpu)D a'p leup.

Opc, a LujtppeAó bpeÁj, rjf tieufjpAp
DeAprpA-D opc 5f-ó ipóp Ap 5CA1II— 

Dócéup 5eAl Ap pfl nf peuppAp—
GÁtt)AO)D ’pujpeAC Ap Ap bpA)ll I
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Z/]ocy^]-b Ati fAill 5Atj Aitjttur "Diiititie, 
Uaiii a’i* cpÁc A]i yAOjpTe, béj*

5aó -oeAS-^eAfi ta Aptp ’t] a cuAirjtje 
’CflOl'D 50 'DÁtjA, CAltl)A, tte)*. 

CpO]DT)t> 1"|A’D ’n A bfeApA]b CpeUtJA >
Cpopnt) rjAX) ’rj A UocpAit>ib spofóe; 

Dpoporj-b tia-d tá $aé pa spéjtje;
DuAllp-J-i) TIA'D Ap r>Án\ 5AIJ T5lé. 

*=>5in,1T1'* lAoépApó spofte Ap "DGfpe
Coriiiu]l leir At) S)ot)tiAir] rrj<5)p, 

teA5pAi-ó riA-o 5AC bAc 50 rfoppujt»e;
JortiAiTje^CAvi) tia-d Ap ti^lóip,

t»eAppA)t> rja"d ap A)t Ap TAOippe— 
DUAJr Ap IJ.Dé VO SOJ-DeAt) UAin^ 

CujpFI* TIA'D A|t 5CÚI Ap t)'DAO)pT®i , 
ScpÓJCTjt) TIA'D luCG CATT) T)A ClUAJtJ .

DO 2tj’ SDÓJRjM srjé)2i),
te)T Ail n5AbAp Dot)»].

Jr Cú TT)0 póT, A TCÓIPÍP ré)ft) I
D’Ap CU.5AT 5PÁt> ttio cpofóe ;

]p cú 5IapiJeACAT tpo clé]b, 
ap 5AC lÁjrri—'DeAT a’t élf-

]T cú ttjo 1)1 )T 'oeiTe cpuc
Oc ! 5AT1 ttjé n°1 r leta’ CAOjfc !

Do lÁni Atri' lÁjni'Te TÁjTSÍe ’diug
a blÁjc bpeÁi5 t>ejT <5 ’p scpAojb!

]p cú tpo f-olup beo ó neArt),
QAtj cú bé)"D -cub tpo TPeult 1 

’S cú plúp a’p uacgap x>e pa tí]t)Á]b ! 
21Jo fó\Ay cú 50 léjp!

2t]An -6pticr A5 •DpfGleA'ó Ap At] bpeup 
acÁ -oo f-úile 'oeAT’!

Jr 'D)It® tionj Aor) l«ib "do rpeup
’Na ’rj 'ooit) atj sft) ttióp A rpeAT !

’Mo)t. ójtc lemj’ 5U1*©- A pójp! a Ifl 1 
a JÁIP'DeACAlT ! a blÁJG ! 

íl folU]T, A plújp, a’t UAGA1P T|A)l I
a fdtÁiT TAop ó cpÁ-6 I

a*T GAbAIP -éAttl 5PÁ* ”DO clé)b, A pújtj !
’S é ’n bpOT)GAT)UT 1T ttló 

a ]AppAJTt) opc Af]0)T> A UA1P !
a’T béiteA-o-TA leAG 50 ■oeo I



36 aw saoóat.

THE IRISH LANGUAGE

Action of the National Teach
ers in Congress.

In connection with the Irish Na
tional Teachers’ Congress, recently 
held in Galway, a public meeting 
in support of the Irish Language 
movement was held in the Tempe
rance Hall, Galway, the Most Rev. 
Dr. McCormick, Bishop of Galway, 
presiding. Those on the platform 
were, Rev. Father O’Keeffe, Father 
O’Connell, Father Lyons, O.P,; Br. 
Lynch, Brother Benedict, Messrs. 
O'Connell, Usher, Nestor, Douglas 
Hyde, LL.D.; Hayes and Hegarty, 
of Dublin. There was a crowded 
attendance teachers, and the people 
of Galway, who took the greatest 
interest in the proceedings.

Bishop McCormick addressed the 
meeting at some length, in Irish. 
He referred to the extent to which 
Irish is still spoken, and gave it as 
his opinion, that its roots were deep 
down in the hearts of the people 
yet. He prayed God that it might 
never disappear from the lips of 
the people. He gave some striking 
instances which occurred to him
self, with regard to the false shame 
which still existed in some quarters 
with regard to the Irish language ; 
and said this false shame should 
be rooted out.

Mr. Russell then introduced re
solutions advocating the preserva
tion of the language.

Dr. Douglas Hyde said he had 
come there to push forward the 
great cause of the National lang
uage. Irish—not English—was the 
great National language of Ireland 
in the beginning of this century.

Some might think there was no 
education in the Irish language; 
but every intelligent man acknow
ledged that a man who spoke two 
languages was a double man, be

cause he was not accustomed to 
take words for sounds, or sounds 
for ideas. A man who spoke two 
languages had all ideas in his head, 
and he cared nothing for sound, 
(hear, hear). He was perfectly con
vinced that there was not in the 
whole of Europe a more educated 
or intelligent body of men than the 
Irish speakers of the older, genera
tion. They were superior to anyone 
he had ever met. They were the 
most perfect companions, and he 
was sure that no Irish-speaking 
young person would feel it tedious 
to spend a whole summer’s day in 
company with an old Irish speaker. 
But there was not a more slavish, 
sottish, ignorant or degraded class 
than the young boys and girls who 
were growing up around these old 
Irish speakers: they habitually 
spoke 'Irish and English, and were 
gradually losing the former. The 
admirable beauty of this language 
had attracted scholars from all 
parts of Europe; and, last year, 
one gentleman—a Dane—went to 
Arran to learn Irish, and after six 
months he had a vocabulary of 300 
words. Those who spoke Irish had 
five times more ideas and power 
than those who spoke English.

For beauty, the language of Ire
land could only be compared with 
Greek. If the Greeks had not pre
served their language they would 
not be to-day fighting in the cause 
of justice and freedom. If some
thing was not done, and done quick 
ly, their ancient, cultivated and 
beautiful speech—the speech of 
their heroes and scholars of old 
days—would become as extinct as 
Cornish, and after the death of ev
ery living speaker of it they would 
see fne scholars of Europe quarrel
ling like crows over its dead body.

In conclusion, he appealed to 
them to aid in every way the eff
orts of the Gaelic League. He had 
still a conviction that the half mil



lion of Irish speakers at present 
would hand down their knowledge 
of the language to the free Ireland 
of the future, for* Ireland was 
bound to be free.

Kilkenny—On Easter Tuesday 
there was a public meeting held 
in the Tholsel. Kilkenny, in furthe
rance of the Gaelic League move
ment, the Mayor, Alderman Cant
well, in the chair. The following 
delegates were present:—Central 
Branch, James Casey, secretary, 
and J MacNeill, editor Gaelic Jour
nal ; Lee Branch, Cork, O. J. Ber- 
gin, B. A.; D. Fleming, secretary, 
and J. Murphy, treasurer ; Belfast, 
Dr. St. Clair Boyd ; Waterford, J. 
L. Ahern, B. A. Among the aud
ience were Alderman M. M. Mur
phy, E. Nowlan, T. C.; Martin, T. 
C.; W. Cassin, T C; T W. O’Han- 
rahan, T. C ; C. J. Kenealy, M J C 
Buckley, Pierce Wall, President 
Trades Council, and John McCart
hy, Assistant Secretary do.

The usual resolutions in support 
of the Gaelic movement were pro
posed and adopted, and a branch 
of the League established, with 
the Mayor as President, and Aider- 
man Murphy Vice-President —

Gaelic Jonmal.

THE SENTIMENTS OF OUR SUBSCRIBERS
Ind—Union City, Thomas McMahon.
Ia—Burlington, J Hagerty ; also, a dollar for 

the Oireachtas.
Kan—Fort Dodge, M D Shea.
Mass—Boston, M Gorham.
Md—Liberty town, Rev. John Paul White.
Mo—Arcadia. Ursuline College, Mother Supe

rior, per J Hagerty, Burlington, la.
N Y—Brooklyn, Francis J Gordon, D Naish, 

Joseph A O’Douaghue—City, R Hayes, per Thos 
Galligan, Brooklyn

O—Lowellville, M Corcoran—Stubenville, Bry 
an McGnine8s, per A Laily, Wheeling, W. Ya.

R I—Providence, Maggie Ooyne, per Martin 
J Henehan ; John Murphy, P Carrigan, per Mr. 
Murphy.
Ireland—Cork, Ballyvourney N. School, T. A. 
Soannell, per D A Scannell, Port Costa, Cal. 

Antrim—Belfast, John St. Clair Boyd, M. D.

President Belfast Gaelic League.
Donegal—Mullagbduff N School, D Gallagher. 

Argentine Republic, Mr John M Tierney, 41, on 
which bounty we continue, as usual, to send the 
Gael to the Sisters of Mercy at Ballinrobe, Dan* 
garvan, and Tuam.
We hope other Irishmen will follow Mr Tierney’s 
patriotic example and send the Gael to friends in 
the old conntry. The National Tracbeis, opart 
from the clergy, are the best medium through 
which the Gaelic Movement can be served, and 
this doubly so in connection with the Christian 
Brothers’ Schools. Hence, we hope American 
Gaels who cannot prevail on their Irish neigh
bors to become readers themselves that they will 
try to get them to send the Gael to the National 
Teachers of their respective districts in Ireland. 
The Gael is National—No Mugwumpery about it

Gaelic Hooks.
Being frequently applied to for Irish books, we 

have made arrangements whereby we nau supply 
the following publications, at the prices named, 
on short notice.—
Simple Lessous in Irish, giviDg the pronunciation 

of each word. By Rev. E O’Grownoy, M. 
R. I. A., Professor of Celtic MayLOotb Col 
lege. Part I. $0.15

Simple Lessons in Irish, Part II. .15
Irish Music and Song. A Collection of Songs

in Irish, by P, vv. Joyce, LL.D., .60
Irish Grammar. By the same, .50
Love Songs of C >nnaught. Irish, with En

glish Translation. Edited by Dr Hyde, 1.25 
Cois na Teiueadh. Folk-lore Irish Stories,

by Dr. Hyde, LL.D. .80
Compendium of Irish Grammar. Translated 

from Wiudisch’s German by Rev Jas.
P. Mcrswiney, S. J, 3 00

The Pursuit of Diarmaid and Grainne, P. I, .80 
Ditto, Part II. .80

The Youthful Exploits of Fionn, Modern,
Irish, with maps, etc. by D. Comyu, .75 

Keating’s History of Ireland, with Literal
Translation, etc. Part .80

The Fate of the Children of Tuireann, with
full Vocabulary. 1.00

The First Irish Book. .12
The Second do. do. .15
The Third cb>. do. .20
Irish HeadiLine CopjsBook, .15
The Tribes of Ireland. A Satire by jEoghus

O’Daly, with Translation, .80
O’Reilly’s Irish*English Dictionary, 4 50
Irish Catechism, Diocese of Raphoe, .12
Imitation of Christ (Irish), .80
An Irish Translation of the Holy Bible, Yol.

I to Deuteronomy, by Archbishop Mo- 
Hale, $5 00

The First Eight Books of Homer’s Iliad, 
translated into Irish by Archbishoo 
McHale, $5.00

McHale’s Moore’s Irish Melodies, with Eng
lish translation on opposite page, with 
portrait of the Archbishop, $2 50

The Children of Tuireann (which has a full vo
cabulary), The Children of Lir; Leabhar 8geul- 
nighachta, and the Imitation of Christ, will meet 
the wants of all who desire advanced Gaelic read
ing matter. A large number of these bookp had 
run out some time ago, but. wo have been inform
ed that there is a stock of them now,



Real Estate^
FOR SALE, Or to trade for a small house within 
70 miles of New York, a five-acre OraDge Farm, 
with good dwelling and outhouses, situate in 
Winter Park, Orange County, Florida, 5 miles N. 
of Orlando (the capital of county), on the Florida 
Central & Peninsular Rds., price, £3,000.

Also, a nice Residence standing on a plot of 
ground one and eighty-five hundreth acres in the 
town of Holli8ton, Mass, price, $6,500.

Being in communication with the Railway Com 
panics I am in a position to negotiate the Sale of 
Lands bordering on said rail ways in All the States 
of the Union. These lands are desirable because 
of their proximity to the Railways, and the title is 
perfect,coming directly from the Railway Compa 
nies. I can sell in lots or plots from 100 upwards.

Also, a number of large plots in Brooklyn suit 
able for mill and factory purposes. Farms on 
Long Island for Sale or to Trade.
A BRICK MANSION, 3 story, 34x36, 18 rooms, 
ground—2 blooks square—occupied now by a 
physician ; 60 fruit tress, 40 poplar trees surr
ound the house—on the main street—ten minutes 
walk from the Station ; free and clear, Bourbon, 
Ind. Bourbon is on the Penn. Co’s road, 53 miles 
from Fort Wayne, and 96 from Chicago! manu
facturing city—population, 1,500. Will trade for 
New York property, price—£15 000.

Also, Laurel, Franklin, Ind., in which natural 
gas was discovered a few years ago—a two-story 
and cellar frame house, ground 136x104, within 
one minute's walk of the Penn. R. R. Station, 8 
rooms*—Price, £2,500.

ALSO, a good Hay and Grain Farm of 121 1-2 
acres, in the town of Coxsackie, 3 miles west of 
the West Shore R R station, Green County, N Y. 
There are 200 good apple trees, in full beari Ug, 
on the farm, and a good substantial residence* It 
would be a good place for a boarding house.

RATES of COMMISSION.—
Letting and Collecting .......... 5 per
Sales—City Property—When the 
Consideration exceeds £2,500. ... 1 ••
Country Property..................... 2.50
Son them & Western Property ... 5 “

No Sales negotiated at this office 
than £25.00.

cent.
ti
i*
a

for less

Oomr. of Deeds, M. J. Logan,
Third & Prospect Aves. Brooklyn, N Y.

Anyone sending a sketch and description may 
quickly ascertain, free, whether an Invention is 
probably patentable. Communications strictly 
confidential. Oldest mrency for securing patents 
in America. We have a Washington office.

Patents taken through Munn A Co. receive 
special notice in tbe

SCIENTIFIC AMERICAN,
beautifully illustrated, largest circulation of 
any scientific journal, weekly, terms 13.00 a/ear; 
11.60 six months. Specimen copies and 1Land 
Book on Patents sent free. Address

MUNN & CO.,
361 Broadway, New York.

Danger
The Tories of New York (in miniature the John
son Raiders of the Transvaal— all of whom were 
vehement shunters for the English Treaty)seek to 
undermine the pillars of this Republic by lessen* 
iDg the ardor of the general citizen in local parti- 
zan politics, which is the bulwark of republican
ism. Their plausible pretext is good government 
and au abhorrence of the “Spoils system*’—they 
being themselves the high priests of tne “Spoils 
in Politics.”
We have an instance of this in the Committee of 
70 which put forward one of its leading members, 
lhe present Mayor 8trong, who has given the city 
the worst government it has ever had—if the in
crease in taxation and immorality be evidence of 
such. He is not only tbe recipient of the “spoils” 
himself but he imported other recipients from o- 
ther states to the financial injury (along with being 
an insult) to the native citizens who had to foot 
the bills for the millions of dollars which he has 
squandered above his predecessors.

These “NonsPartizans in Municipal affairs_the
Alpha of sound, virile, National politics—are in 
the British interest in this country. They control 
the leading press of this country (with few exc
eptions) withBrilish gold. They have pot forward 
at this moment for mayor of New York the Mug
wump millionaire, Beth Low—the one man who 
is responsible for the defeat of the Republican 
Party in 1S84—a man of no parts apart from his 
father's millions—and who peddled ‘Commissions' 
when mayor of Brooklyn to secure his election for 
a second term—whose office in the Brooklyn City 
Hall was the scene of a riot (nearly) between the 
heads of “organizations” to whom his “Honor” 
promised “Recognition.”

Let the Repuplican Party put in nomination 
for Mayor a respectable, liberal Republican who 
can carry the German and Irish vote (say, Ex- 
Mayor 8chroeder, of Brooklyn), and, then, if the 
political Goo-goos who shout for “Good Govern
ment'* don't snpport him, their hypocrisy will be 
exposed to the dullest apprehension.

The object of this “Good Government” clique is 
disruption of this Republic; it would be far bet
ter to have Tammany Hall (who certainly is no 
hypocrite) in control than these rebels to Ameri
can institutions. Remember, Oitizeus, that it was 
the negleot of the real citizens of Athens to guard 
their own poM’ieal rights which paved the way 
for Lysander and his 30 Tyrants, and to the 
ultimate overthrow of their Freedom.

Seth Low would be Lysander, and Reynolds 
(boss of the “Citizens' Union”) Theramenes.

F M’Cosker,
Sanitary Plumber, Steam <fc Gas 

Fitter, Mobile, Ala.


